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MODIFICATION 005 
 
Titre 
Services environnementaux – Évaluation environnementale et milieu récepteur 
 
 
 
Le but de la modification 005 est de répondre aux questions #20 à #23. 
 
 
QUESTIONS 
 
 
Question # 20: 
 
Est-ce que les points présentés à la section 3.2 de l’annexe A pour chacun des services requis 
correspondent à une définition pouvant être réutilisée dans le cadre de l’identification des projets 
de la firme pour le critère Diversité des Services Requis (3.3.2.1) ?  
 
 
Réponse : Oui 
 
 
Si oui, est-ce que les points présentés à la section 3.2 de l’annexe A pour chacun des services 
requis correspondent à des « Ou »? 
 
Exemple :  
 
• Réalisation d’une recherche visant l’identification de sites et/ou projets de compensation 
ayant un potentiel d’atteindre les objectifs de compensation visés (description de projet 
sommaire, grille d’évaluation et faisabilité, recommandations, etc.); 
Ou  
• Détermination du potentiel d’aménagement basée sur des résultats d’études 
environnementales et de caractérisations biophysiques (interprétation et analyse des résultats 
d’études environnementales afin de cibler le projet offrant le meilleur potentiel de compensation, 
en incluant une estimation des coûts, programmes de surveillance et de suivi, etc.); 
Ou 
• Mise en œuvre et exécution du programme de surveillance pendant la réalisation du 
projet (incluant la rédaction de rapports de surveillance); 
Ou 
• Mise en œuvre et exécution du programme de suivi, suite à la réalisation du projet 
(incluant un rapport de suivi environnemental présentant les données de suivi, leur interprétation 
ainsi que les résultats obtenus en matière de compensation relativement aux objectifs visés). 
 
En d’autres termes, est-ce qu’un projet présenté par la firme ne reprenant uniquement, par 
exemple, que la recherche visant l’identification de sites et/ou projets de compensation 
correspond à 1 élément du critère 3.3.2.1? 
 
 
Réponse : Oui 
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Question # 21: 

 
Point 1. Service requis, page 32 de 63 
 
Dans le cadre du volet 2 : Milieu récepteur, pouvez-vous énumérez la liste des composantes 
biophysiques qu’il sera possible d’étudier dans le cadre de ce volet. Est-ce que cela peut inclure 
des études de contamination de sol ou de sédiments? 
 
 
Réponse: 
 
Tous les éléments listés à la section 3.2.1 de l’Annexe A – Énoncé des travaux pourraient être 
identifiés comme composantes biophysiques dont il serait requis d’acquérir de l’information pour 
dresser le portrait du milieu récepteur. 
 
Question #22: 
 
Tableaux 1 et 2, Barème des taux, pages 14 et 15 de 63 
 
Est-ce qu’à titre de professionnels junior, intermédiaire ou sénior, des ingénieurs membres de 
l’OIQ, des ingénieurs forestiers membres de l’OIFQ, des urbanismes membres de l’OUQ ou des 
architectes du paysage membres de l’AAPQ pourraient être requis et exigés dans l’exécution de 
certaines commandes? Cette question est pertinente en raison de l’impact important sur les taux 
horaires consentis à ces corps de profession comparativement aux autres professionnels en 
environnement. Si la réponse à la question est oui, quelle est la proportion des efforts anticipés 
pour ce type de ressource qu’il faut considérer pour établir les prix fermes par heure? 
 
Réponse: 
 
Veuillez-vous référer à la Modification_001 où le barème des taux ainsi que la base de paiement 
ont été amendés. Les catégories Junior, Intermédiaire et Senior ont été retirées. Vous devez 
donc inclure à vos propositions les tableaux de la modification 001 dans votre soumission 
financière. Pour ce qui est d’inclure les taux horaires de ressources autres que celles demandées 
dans les documents d’appel d’offres, les mandats qui requièrent d’autres types de ressources 
seront gérées au cas par cas dans les commandes subséquentes. 
 
 
Question #23: 
 
Tableaux 1 et 2 Barème des taux, pages 14 et 15 de 63 
 
Est-ce que c’est possible d’ajouter une catégorie « chargé de projet expert » avec un bloc de 200 
heures dans la liste des catégories de ressources aux tableaux 1 et 2 pour les volets 1 et 2?  
 
En effet, l’expérience passée avec SPAC a démontré que les services professionnels requis en 
environnement peuvent être excessivement diversifiés et c’est impossible pour un chargé de 
projet identifié comme la ressource clé de posséder le niveau d’expertise et d’expérience afin 
d’offrir au gouvernement fédéral la meilleure valeur pour certaines commandes très spécialisées.  
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Il est d’ailleurs précisé au point 1.2.2 (page 5 de 63) que les services professionnels en 
environnement sont requis pour des milieux variés. Cette situation touche souvent des 
commandes de petite envergure visant le milieu biophysique qui requiert une expertise 
particulière et maitrisée par un chargé de projet expert. Cela pourrait être un hydrogéologue ou 
encore un spécialiste de la caractérisation des sols et de leur décontamination. Il est en effet 
difficile pour un chargé de projet par exemple est en mesure d’exécuter l’ensemble et la diversité 
des services qui pourraient être requis compte tenu du vaste champ de services spécialisés qui 
existe en environnement pour répondre aux lois et règlements du Canada et cela tout en 
s’assurant de maximiser les bénéfices au Canada.  
 
Par exemple, un chargé de projet ne peut être à la fois un spécialiste des milieux aquatiques, un 
expert des milieux terrestres, un expert en sols et sédiments contaminés, un expert en analyste 
de risques environnementaux ou encore un spécialiste des milieux marins compte tenu de leurs 
composantes écologiques excessivement différentes de ces écosystèmes, des méthodes de 
cueillette de données et des enjeux inféodés à ces milieux ou composantes biophysiques.  
 
Ainsi, il nous apparaît clairement que dans certains cas, le gouvernement du Canada aurait 
avantage à ce que le chargé de projet soit un chargé de projet expert de la firme pour ce 
domaine que celui ayant servi à la qualification. Cependant dans ces cas, la rémunération sera 
propre à ce niveau d’expertise et de spécialisation du chargé de projet expert proposé pour 
assumer ce rôle dans la commande. 
 
Réponse: 
 
Il revient au proposant de soumettre les meilleures ressources pour répondre aux besoins 
identifiées. SPAC est d’avis qu’un bon chargé de projet est en mesure de s’entourer d’une équipe 
multidisciplinaire pour la réalisation des mandats. 
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